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(English) Rechargeable Li-ion Battery

Be sure to read the printer’s manual before usage.
Follow these guidelines to avoid the risk of
heat generation, smoking, explosion, fire,

or injury.

A DANGER

DO NOT allow the battery to come into
contact with liquids.

* DO NOT charge, use, or leave in high
temperature (above 60 °C/140 °F) locations.

* DO NOT charge the battery using an
unsupported method. For instructions on how
to charge the battery, see the User’s Guide.

* DO NOT use the battery for equipment other
than specified.

* Use only for its intended purpose.

» Keep away from heat and fire.

» DO NOT connect the + and - terminals with
metal objects such as wire. DO NOT carry or
store with metal objects.

» DO NOT throw, hit or damage the battery in
any way.

+ DO NOT solder connections to the battery.

+ DO NOT disassemble or modify the battery.

+ DO NOT dispose of the battery with
household waste.

*  When not using the battery for a long time,
remove it from the product and store it in a
dry place.

A WARNING

»  Keep away from children, and infants. If
ingested, seek medical attention immediately.

»  Stop using if there are noticeable abnormalities
such as smell, heat, deformities, or
discoloration.

» Ifliquid from the battery gets into eyes, wash
them immediately with clean water. See a
doctor immediately.

» Before installing or removing the battery, turn
the printer off.

A CAUTION

» Ifliquid from the battery gets onto skin or
clothes, immediately rinse them with water.

(Deutsch) Lithium-lonen-Akku

Lesen Sie vor der Verwendung das Handbuch
des Druckers. Halten Sie sich an folgende
Richtlinien, um Risiken von Hitze- und
Rauchentwicklung, Explosionen, Feuer sowie
Verletzungen zu vermeiden.

A GEFAHR
Lassen Sie den Akku NICHT in Kontakt mit
Flussigkeiten geraten.

* Lagern, verwenden und laden Sie den Akku
NICHT bei hohen Temperaturen (tber 60 °C).

* Laden Sie den Akku NIEMALS mit einer nicht
unterstutzten Methode auf. Anweisungen
zum Laden des Akkus finden Sie im
Benutzerhandbuch.

*  Verwenden Sie den Akku NICHT fiir andere
als die angegebenen Gerate.

* Benutzen Sie den Akku ausschlieRlich fir
seinen vorgesehenen Zweck.

* Halten Sie den Akku von Hitze und Feuer fern.

*  Verbinden Sie die Plus- und Minuspole NICHT
mit metallischen Gegenstanden wie z. B. Draht.
Transportieren oder lagern Sie den Akku NICHT
zusammen mit metallischen Gegenstanden.

*  Werfen, schlagen oder beschadigen Sie den
Akku NIEMALS.

« Léten Sie NIEMALS Anschlisse am Akku an.

*  Zerlegen oder modifizieren Sie den Akku NICHT.

«  Entsorgen Sie den Akku NICHT mit dem
normalen Hausmiill.

*  Werden die Akkus Uber einen langeren
Zeitraum nicht verwendet, sollten diese aus
dem Produkt entfernt und an einem trockenen
Ort gelagert werden.

A WARNUNG

* Von Kindern und Kleinkindern fernhalten. Bei
Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen.

*  Wenn Sie ungewdhnliche Gerliche, Hitze,
Deformationen oder Verfarbungen feststellen,
verwenden Sie den Akku nicht mehr.

*  Wenn Flussigkeit aus dem Akku in die Augen
gerat, spllen Sie sie sofort mit klarem Wasser
aus. Suchen Sie unverzuglich einen Arzt auf.

* Schalten Sie das Gerat aus, bevor Sie den
Akku installieren oder entfernen.

A VORSICHT

» Gelangt ausgelaufene Batterieflissigkeit auf
die Haut oder Kleidung, missen Sie diese
sofort mit Wasser abspdlen.

(Francgais) Batterie Li-ion rechargeable

Veillez a bien lire le manuel de 'imprimante avant
utilisation. Suivez ces recommandations pour
éviter tout risque de dégagement de chaleur,
de fumée, d’explosion, d’incendie ou de
blessure.

A DANGER

Ne laissez PAS de liquides entrer en contact
avec la batterie.

* Ne rechargez, n'utilisez ou ne laissez PAS
prés d’'un endroit particulierement chaud
(au-dessus de 60 °C).

» NE rechargez PAS la batterie a I'aide d’une
méthode non prise en charge. Pour des
instructions sur la recharge de la batterie,
consultez le Guide de I'utilisateur.

» Nutilisez PAS la batterie pour un équipement
autre que celui spécifié.

»  Utilisez uniquement dans le but prévu.

« Tenir éloigné de la chaleur et du feu.

» Ne connectez PAS les bornes + et - avec des
objets métalliques tels que du fil électrique.
Ne portez ou ne stockez PAS avec des objets
métalliques.

* Nejetez, ne tapez ou n'endommagez PAS
la batterie de quelque fagon que ce soit.

» Ne réalisez PAS de soudure entre les
connexions et la batterie.

* Ne démontez ou ne modifiez PAS la batterie.

* Ne jetez PAS la batterie avec les déchets
ménagers.

» Lorsque vous n'utilisez pas la batterie
pendant une longue période, retirez-la du
produit et rangez-la dans un endroit sec.

A AVERTISSEMENT

« Conservez-la hors de la portée des enfants
et des nourrissons. En cas d’ingestion,
consultez immédiatement un médecin.

* Arrétez d'utiliser en cas d’anomalies
constatées telles que des odeurs, de
la chaleur, une déformation ou une
décoloration.

e Sidu liquide provenant de la batterie
entre en contact avec les yeux, rincez-les
immédiatement a I'eau propre. Consultez
un médecin immédiatement.

« Avant d’installer ou de retirer la batterie,
mettez I'imprimante hors tension.

A ATTENTION

+  Sidu liquide provenant de la batterie
entre en contact avec votre peau ou vos
vétements, rincez-les immédiatement avec
de l'eau.

(Nederlands) Oplaadbare li-ionbatterij
Lees de handleiding van de printer voordat

u deze in gebruik neemt. Volg onderstaande
aanwijzingen op om oververhitting,
rookvorming, explosies, brand of letsel te
voorkomen.

A GEVAAR
VOORKOM dat de batterij in aanraking komt
met vloeistof.

+  VERMIJD opladen, gebruik of opslag van
de batterij op een locatie met een hoge
temperatuur (boven 60 °C).

* Laad de batterij NIET op met een niet-
ondersteunde methode. Raadpleeg de
Gebruikershandleiding voor instructies over
het opladen van de batterij.

»  Gebruik de batterij NIET in andere apparaten
dan aangegeven.

»  Gebruik de batterij alleen voor de beoogde
doeleinden.

«  Stel de batterij niet bloot aan hitte of vuur.

»  Sluit de + en - klemmen van de batterij
NIET aan op metalen objecten, zoals een
kabel. Vervoer of bewaar de batterij NIET bij
metalen objecten.

¢ Gooi NIET met de batterij en voorkom andere
schade aan de batterij.

*  Breng GEEN soldeerverbindingen aan op de
batterij.

» Demonteer de batterij NIET en breng geen
wijzigingen in de batterij aan.

» Gooi de batterij NIET weg met het huisvuil.

* Als u de batterij langere tijd niet gebruikt,
haalt u deze uit de printer. Bewaar de batterij
vervolgens op een droge plek.

A WAARSCHUWING

¢ Houd de batterij uit de buurt van kinderen en
baby’s. Neem bij inslikken direct contact op
met een arts.

»  Stop met het gebruik van de batterij als u een
ongebruikelijke situatie constateert, zoals
stank, verhitting, vervorming of verkleuring.

*  Als vloeistof uit de batterij met de ogen in
contact komt, moet u de ogen direct met
schoon water uitspoelen. Neem direct
contact op met een arts.

»  Schakel de printer uit voordat u de batterij
plaatst of verwijdert.

A VOORZICHTIG

*  Als vloeistof uit de batterij op de huid of
kleren terechtkomt, spoelt u de huid of
kleding onmiddellijk met water schoon.

(Italiano) Batteria ricaricabile agli ioni di litio
Prima dell’'uso, leggere il manuale della
stampante. Per evitare il rischio di generazione
di calore, fumo, esplosione, incendio o lesioni,
attenersi alle presenti indicazioni.

A PERICOLO

NON lasciare che la batteria entri a contatto
con liquidi.

*  NON ricaricare, utilizzare o lasciare in
ambienti a temperatura elevata (superiore
a 60 °C).

*  NON caricare la batteria con un metodo non
supportato. Per istruzioni su come ricaricare
la batteria, vedere la Guida dell’'utente.

*  NON utilizzare la batteria per apparecchiature
diverse da quelle specificate.

» Usare solo per gli scopi previsti.

« Tenere lontano da calore e fuoco.

*  NON collegare i terminali + e - con oggetti
metallici, come ad esempio fili. NON
trasportare o conservare insieme a oggetti
metallici.

»  NON gettare via, colpire o danneggiare la
batteria in alcun modo.

» NON saldare i collegamenti alla batteria.

* NON smontare né modificare la batteria.

*  NON smaltire la batteria insieme ai rifiuti
domestici.

» Se non si utilizza la batteria per un
lungo periodo, rimuoverla dal prodotto e
conservarla in un luogo asciutto.

A AVVERTENZA

« Tenere lontano da bambini e neonati. In caso
di ingestione, rivolgersi immediatamente a un
medico.

*  Smettere di usare la batteria qualora
vengano riscontrate delle anomalie, come
ad esempio odore, calore, deformazioni o
scolorimento.

« Se il liquido fuoriuscito dalla batteria entra a
contatto con gli occhi, lavarli immediatamente
con acqua pulita. Rivolgersi immediatamente
a un medico.

*  Prima di installare o rimuovere la batteria,
spegnere la stampante.

A ATTENZIONE

* Se il liquido fuoriuscito dalla batteria viene
a contatto con pelle o indumenti, sciacquare
immediatamente con acqua.

(Espaiiol) Bateria recargable de iones de litio
Asegurese de leer el manual de la impresora
antes de usarla. Siga estas pautas para evitar
el riesgo de generacion de calor, humo,
explosion, incendio o lesiones.

A PELIGRO

NO permita que la bateria entre en contacto
con liquidos.

» NO cargue, utilice ni deje la bateria en
lugares con altas temperaturas (por encima
de 60 °C).

»  NO cargue la bateria usando un método
incompatible. Para obtener instrucciones
sobre como cargar la bateria, consulte la
Guia del usuario.

* NO utilice la bateria con otro producto que no
sea el especificado.

» Utilicela unicamente para los fines previstos.

* Manténgala lejos de calor y fuego.

*  NO conecte los terminales + y - a objetos
metalicos como cables. NO la transporte ni
la almacene junto con objetos metalicos.

» NO tire, golpee ni dafie la bateria en modo
alguno.

» NO suelde conexiones a la bateria.

* NO desmonte ni altere la bateria.

» NO tire la bateria con los residuos
domeésticos.

* Sino utiliza la bateria durante un periodo
prolongado, quitela del producto y
almacénela en un lugar seco.

A ADVERTENCIA

* Manténgala lejos de los nifios. En caso de
ingestion, acuda al médico inmediatamente.

» Deje de usarla si observa anomalias como
olor, calor, deformidades o decoloracion.

» Sielliquido de la bateria entra en contacto
con los ojos, lavelos inmediatamente con
agua limpia. Acuda a un médico de inmediato.

* Antes de instalar o quitar la bateria, apague
la impresora.

A AVISO

«  Siel fluido que sale de la bateria entra en
contacto con su piel o ropa, enjuaguese de
inmediato con agua.

(Portugués) Bateria recarregavel de ies de litio
Certifique-se de que Ié o manual da impressora
antes da utilizagdo. Siga estas recomendacgoes
para evitar o risco de produgao de calor, fumo,
explosao, incéndio ou ferimentos.

A PERIGO

NAO deixe que a bateria entre em contacto
com liquidos.

* NAO a carregue, nao a utilize nem a deixe
em locais com temperaturas elevadas
(superiores a 60 °C).

* NAO carregue a bateria com um método nédo
suportado. Para obter instrugdes relativas ao
carregamento da bateria, consulte o Manual
do Utilizador.

*  NAO utilize a bateria noutros equipamentos
que nao os especificados.

» Utilize-a apenas para o fim a que se destina.

* Mantenha-a afastada do calor e do fogo.

+ NAO ligue os polos “+” e “-” com objetos de
metal, como arames. NAO a transporte nem
a armazene com objetos de metal.

* NAO lance a bateria pelo ar nem contra
quaisquer superficies, ndo embata com a
mesma nem a SUJeIte a outro tipo de danos.

» NAO solde ligagdes a bateria.

+ NAO desmonte nem modifique a bateria.

»  NAO elimine a bateria juntamente com os
residuos domésticos.

* Quando nao pretender utilizar a bateria
durante um longo periodo de tempo, retire-a
do produto e armazene-a num local seco.

A ADVERTENCIA

* Mantenha fora do alcance de criangas e
de bebés. Em caso de ingestéo, procure
imediatamente assisténcia médica.

* Interrompa a utilizacdo caso se aperceba
de quaisquer anomalias, como odor, calor,
deformagdes ou descoloragéo.

« Se liquido da bateria entrar em contacto com
os olhos, lave-os imediatamente com agua
limpa. Consulte imediatamente um médico.

* Antes de instalar ou remover a bateria,
desligue a impressora.

A AVISO

« Se liquido da bateria entrar em contacto com
a pele ou a roupa, lave-a imediatamente com
agua.

(Dansk) Genopladeligt Li-ion-batteri

Sarg for at leese printerens brugsanvisning inden
brug. Felg disse retningslinjer for at undga
risiko for varmeudvikling, reg, eksplosion
brand eller personskade.

A FARE
Lad IKKE batteriet komme i kontakt med
vaesker.

* Oplad, brug og efterlad IKKE batteriet pa
steder med hgje temperaturer (over 60 °C).

* Oplad IKKE batteriet med en metode, der
ikke understottes. Se Brugsanvisningen for
at fa instruktioner om, hvordan du oplader
batteriet.

« Brug IKKE batteriet til andet udstyr end det
specificerede.

»  Brug det kun til det tilsigtede formal.

* Holdes pa afstand af varme og ild.

« Tilslut IKKE kontakterne + og - med
metalgenstande som f.eks. ledning. Ma IKKE
transportes eller opbevares sammen med
metalgenstande.

» Du ma IKKE kaste, sla eller beskadige
batteriet pa nogen made.

*  Du ma IKKE lodde tilslutninger pa batteriet.

*  Du ma IKKE skille batteriet ad eller
modificere det.

» Bortskaf IKKE batteriet sammen med
husholdningsaffald.

* Nar du ikke bruger batteriet i lsengere tid,
skal du tage det ud af produktet og opbevare
det pa et tort sted.

A ADVARSEL

«  Skal holdes udenfor bgrns reekkevidde. Sgg
straks laegehjeelp ved indtagelse.

*  Ophgr straks med at bruge batteriet, hvis
der forekommer maerkbart unormale forhold
som f.eks. lugt, varme, deformiteter eller
misfarvning.

» Hvis nogen far vaeske fra batteriet i gjnene,
skal du med det samme vaske gjnene med
rent vand. Sgg straks lsegehjeelp.

»  Sluk for printeren, fgr du seetter batteriet i
eller tager det ud.

A FORSIGTIG

*  Hvis veeske fra batteriet kommer pa huden eller
tojet, skal der omgaende skylles med vand.

(Suomi) Litiumioniakku

Lue tulostimen kayttdopas ennen kayttda.
Noudattamalla néita ohjeita voit valttaa lammon
muodostumisen, savuamisen, rdjahtamisen,
tulipalon tai loukkaantumisen riskin.

A VAARA

ALA anna akun paéasta kosketuksiin
nesteiden kanssa.

* ALA lataa tai kayta akkua paikoissa, joissa
on korkea lampdtila (yli 60 °C), tai jata sita
niihin.

* ALA lataa akkua kayttamalla
latausmenetelmaa, jota ei tueta. Akun
latausohjeita on K&yftéoppaassa.

e ALA kayta akkua muissa kuin maaritetyissa
laitteissa.

»  Kayta akkua vain siihen tarkoitukseen, johon
se on tarkoitettu.

+ Pida akku poissa kuumuuden ja avotulen
l&helta.

* ALA yhdisté plus (+)- ja miinus (-) -napoja
metalliesineilld, kuten johdolla. ALA kuljeta tai
sailyta akkua metalliesineiden kanssa.

* ALA heita, ly6 tai vahingoita akkua millaan

tavalla.

ALA juota liitantoja akkuun.

ALA pura tai muokkaa akkua.

ALA havita akkua kotitalousjatteen mukana.

Kun akkua ei kayteta pitkdan aikaan, ota

se pois tuotteesta ja sailyta sita kuivassa

paikassa.

A VAROITUS

* Pida se poissa lasten ja pikkulasten
ulottuvilta. Jos akku nielladn, mene heti
laakariin.

* Lopeta akun kaytto, jos siind on
huomattavissa olevia epatavallisuuksia,
kuten hajua, kuumuutta tai muodon tai varin
muutoksia.

» Jos akusta vuotanutta nestetta joutuu silmiin,
pese ne valittdtmasti puhtaalla vedella.
Kaanny valittdémasti ladkarin puoleen.

*  Sammuta tulostin, ennen kuin asennat tai
poistat akun.

A HUOMIO

« Jos akusta vuotanutta nestetta joutuu ihollesi
tai vaatteillesi, huuhtele ne valittdmasti vedella.
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(Norsk) Oppladbart li-ion-batteri

Sgrg for at du leser manualen til skriveren for
bruk. Felg disse retningslinjene for & unnga
fare for varmedannelse, reykdannelse,
eksplosjon, brann eller personskader.

A FARE
IKKE la batteriet komme i kontakt med vann.

* IKKE lad, bruk eller etterlat batteriet i
omgivelser med hgy temperatur (over 60 °C).

* IKKE lad batteriet med en metode som ikke
stgttes. Du finner instruksjoner om hvordan
du lader batteriet i brukermanualen.

*  Bruk IKKE batteriet til annet utstyr enn det
som er spesifisert.

»  Batteriet ma bare brukes til det tiltenkte
formalet.

* Hold pa avstand fra varme og ild.

» IKKE koble pluss (+)- og minus (-)-polene
til metallgjenstander, som f.eks. metalltrad.
IKKE beer eller oppbevar batteriet sammen
med metallgjenstander.

* IKKE kast, sla pa batteriet eller pafer det
noen form for skade.

* IKKE lodd forbindelser pa batteriet.

* IKKE demonter eller modifiser batteriet.

* IKKE kast batteriet sammen med
husholdningsavfall.

* Nar du ikke bruker batteriet over lengre tid,
ma det tas ut av produktet og oppbevares pa
et tort sted.

A ADVARSEL

»  Oppbevar utilgjengelig for barn og spedbarn.
Sok gyeblikkelig legehjelp ved svelging.

*  Avslutt bruken hvis det oppstar merkbare
unormale ting som lukt, varme, deformeringer
eller misfarginger.

»  Hvis du far batterivaeske i gynene, ma du
umiddelbart vaske gynene med rent vann.
Oppsok lege umiddelbart.

« Sla av skriveren fer du setter inn eller tar ut
batteriet.

A FORSIKTIG

* Hvis du far batterivaeske pa huden eller
kleerne, ma du umiddelbart skylle med rent
vann.

(Svenska) Uppladdningsbart litiumjonbatteri
Se till att Iasa skrivarens bruksanvisning fore
anvandning. Folj dessa riktlinjer for att undvika
varme- och rokutveckling, explosion, brand
eller skada.

A FARA
Lat INTE batteriet komma i kontakt med
vatska.

» L&t INTE batteriet laddas, anvandas eller
forvaras pa platser med hoég temperatur
(6ver 60 °C).

* Ladda INTE batteriet med en laddare som
inte stéds. Instruktioner om hur du laddar
batteriet finns i Bruksanvisningen.

* Anvand INTE batteriet for annan utrustning
an den som anges.

* Anvand endast for avsett andamal.

* Hall undan fran varme och brand.

¢ Anslut INTE plus- och minuspoler med
metallféremal som en ledning. Bar eller
forvara INTE tillsammans med metallféremal.

» Kasta, sla eller skada INTE batteriet pa nagot

satt.

Lod INTE fast anslutningar pa batteriet.
Montera INTE isar eller modifiera batteriet.
Slang INTE batteriet i hushallsavfallet.

Nar du inte anvander batteriet under en lang
tid ska du ta ut det ur produkten och forvara
det pa en torr plats.

A VARNING

» Forvara oatkomligt for barn och spadbarn.
Om batteriet svéljs, uppsdk omedelbart
lakare.

»  Sluta anvanda batteriet om det uppstar
markbara avvikelser, s& som onormal lukt,
varme, deformationer eller missfargning.

*  Om du far vatska fran batteriet i 6gonen
tvattar du dem omedelbart med rent vatten.
Kontakta en lakare omedelbart.

» Stang av skrivaren innan du installerar eller
tar bort batteriet.

A VAR FORSIKTIG

*  Om du far batterivatska pa huden eller
kladerna bér du omedelbart skoélja av med
rent vatten.
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(Cestina) Dobijeci li-ionové akumulatory
Pred pouzitim si prectéte pfirucku k tiskarné.
Dodrzujte tyto pokyny, abyste predesli riziku
tvorby horka, koure, vybuchii nebo zranéni.

A NEBEZPECI
ZABRANTE kontaktu akumulatoru s vodou.

+  NENABIJEJTE, nepouZivejte ani
nenechavejte akumulator na mistech s
vysokou teplotou (nad 60 °C).

+  Akumulator NENABIJEJTE nepodporovanymi
zplsoby. Pokyny k nabijeni akumulatoru
naleznete v dokumentu Prirucka uZivatele.

«  Akumulator NEPOUZIVEJTE s jinymi nez
specifikovanymi zafizenimi.

*  Pouzivejte vyhradné k zamyslenému ucelu.

*  Udrzujte mimo dosah zdrojl horka a ohné.

*+  NEPROPOJUJTE kladny a zaporny vyvod
kovovymi pfedméty, napf. dratem. NENOSTE
ani NESKLADUJTE akumulator spolec¢né
s kovovymi pfedméty.

* S akumulatorem zadnym zpusobem
NEHAZEJTE, zamezte Uderlim a poskozeni.

»  NEPAJEJTE kontakty k vyvodim akumulatoru.

+  Akumulator NEROZEBIREJTE ani neupravujte.

*  Akumulator NELIKVIDUJTE spolu s domacim
odpadem.

*  Pokud se akumulator chystate delSi
dobu nepouzivat, vyjméte jej z produktu
a uschovejte na suchém misté.

A VAROVANI

* Uchovaveijte jej mimo dosah déti a batolat.
V pfipadé pozieni okamzité vyhledejte
|ékarskou pomoc.

«  Akumulator prestante pouzivat, jakmile
zaznamenate nestandardni situaci, jako je
zapach, zahfivani, deformace nebo zména
barvy.

»  Pokud tekutina z akumulatoru vnikne do o¢i,
ihned je vyplachnéte Cistou vodou. Ihned
vyhledejte lékare.

*  PrFed vloZzenim ¢&i vyjmutim akumulatoru
vypnéte tiskarnu.

A UPOZORNENI

» Jestlize se vdam na pokozku nebo na Saty
dostane kapalina vytekla z akumulatoru,
ihned misto oplachnéte vodou.

(Magyar) Ujratélthetd Li-ion akkumulator
Hasznalat elétt olvassa el a nyomtato kézikonyvét.
A felmelegedés, fiistképzédés, robbanas,

tiiz vagy személyi sériilés kockazatanak
elkeriilése érdekében kovesse az alabbi
iranyelveket.

A VESZELY

NE hagyja, hogy az akkumulatort folyadék érje.

* NE toltse, hasznalja vagy hagyja az
akkumulatort magas (60 °C feletti)
hémérsékletl helyen.

* NE prébalja meg feltolteni az akkumulatort
nem tdmogatott moédszerrel. Az akkumulator
toltésére vonatkozo utasitéasokat lasd a
Hasznalati utmutatéban.

* NE hasznalja az akkumulatort a
meghatarozottaktdl eltérdé berendezésekhez.

» Kizarolag a rendeltetésének megfeleléen
hasznalja a terméket.

» Tartsa tavol a h&forrasoktol és tliztol.

¢ NE kdsse Ossze a + és - polusokat
fémtarggyal, példaul vezetékkel. NE szallitsa
vagy tarolja fém targyak mellett.

* NE dobja el vagy usse meg az akkumulatort,
és ne tegyen kart benne.

* NE forrasszon az akkumulator csatlakozéira.

*  NE szerelje szét vagy modositsa az
akkumulatort.

* NE dobja ki az akkumulatort a haztartasi
hulladékkal egydtt.

* Ha hosszabb ideig nem hasznalja az
akkumulatort, tavolitsa el azt a termékbdl, és
tarolja széraz helyen.

A FIGYELEM

*  Gyermekektdl és csecsem6ktdl tavol tartando.
Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz.

* Ne hasznalja ha rendellenességet, példaul
szagot, hét, alakvaltozast vagy elszinezddést
észlel.

* Ha az akkumulatorbdl szarmazé folyadék
a szemébe kerll, azonnal mossa ki tiszta
vizzel. Azonnal forduljon orvoshoz.

* Az akkumulator beszerelése vagy
eltavolitasa el6tt kapcsolja ki a nyomtatot.

A VIGYAZAT

¢ Ha az akkumulatorbdl szarmazé folyadék a
b&réhez vagy ruhajahoz ér, azonnal mossa le
tiszta vizzel.

(Polski) Akumulator litowo-jonowy

Przed uzyciem nalezy przeczytaé instrukcje
drukarki. Nalezy przestrzega¢ niniejszych
wytycznych, aby unikna¢ ryzyka wytwarzania
ciepta, dymu, wybuchu, pozaru lub obrazen.

A NIEBEZPIECZENSTWO

NIE dopuszczac¢ do kontaktu akumulatora
z ptynami.

* NIE tadowac, uzywac ani nie pozostawiac
go w miejscach o wysokiej temperaturze
(powyzej 60 °C).

* NIE tadowac¢ akumulatora przy uzyciu
nieobstugiwanej metody. Instrukcje dotyczace
tadowania akumulatora mozna znalez¢ w
Podreczniku Uzytkownika.

* NIE nalezy korzysta¢ z akumulatora do
wyposazenia innego niz okreslone.

«  Uzywac¢ wytgcznie do celéw zgodnych
Z przeznaczeniem.

*  Trzymac¢ z dala od ciepta i ptomieni.

* NIE zwiera¢ stykow + i - przy uzyciu
metalowych przedmiotow, takich jak
drut. NIE nosi¢ ani nie przechowywac z
metalowymi przedmiotami.

¢ NIE rzuca¢, uderza¢ ani nie uszkadzaé
akumulatora w zaden sposéb.

*  NIE przylutowywac¢ zadnych potgczen do
akumulatora.

*  NIE rozmontowywa¢ ani nie modyfikowac
akumulatora.

*  NIE wyrzuca¢ akumulatora razem z
odpadami gospodarstwa domowego.

« Jesli akumulator nie bedzie uzywany przez
diuzszy czas, nalezy go wyjaé z produktu i
przechowywac w suchym miejscu.

A OSTRZEZENIE

* Nalezy trzymac¢ z dala od dzieci i niemowlat.
W razie potknigcia nalezy sie niezwtocznie
zgtosi¢ do lekarza.

* Nalezy zaprzesta¢ eksploatacji w przypadku
wystgpienia zauwazalnych anomalii,
takich jak zapach, ciepto, deformacje lub
odbarwienie.

« Jesli ptyn z baterii dostanie sie do oczu,
nalezy je niezwlocznie przemy¢ czystg woda.
Nalezy niezwtocznie skontaktowac sie z
lekarzem.

* Przed instalacjg lub wyjeciem akumulatora
nalezy wytgczy¢ drukarke.

A UWAGA

« Jesli ptyn z akumulatora dostanie sie na
skoére lub odziez, nalezy niezwlocznie
przeptukac je czystg woda.

(Bvnrapcku) AkymynartopHa Li-ion 6aTepus
HenpemeHHo npoyeTeTe pBKOBOACTBOTO Ha
npuHTepa, Npeau Aa ro usnonssare. CnassanTe
Te3u yKkasaHus, 3a Aa usberHeTte pucka ot
M3nbYBaHe Ha TONMWHa, AUM, 3byxBaHe,
noxap Wnv HapaHsiBaHe.

A OMACHOCT

HE ponyckante 6atepusta aa Bnv3a B
KOHTaKT C TEYHOCTW.

* HE g 3apexganTte, usnonssante unu
ocTaBsAlTe Ha MecTa C BUCOKa TeMnepaTypa
(Hag 60 °C).

* HE 3apexganTte 6atepusita, kKato n3nonssare
HenoaabpXKaH MeTof. 3a MHCTPYKLMK
Kak fa 3apeguTe batepusTta BUXKTE
Pwskosodcmeomo 3a nompebumerns.

* HE nsnonseawTte batepusita 3a obopyasaHe,
Pasnmn4yHO OT NOCOYEHOTO.

*  V3nonseaviTe A camo No npefHasHayeHue.

* [laseTe 51 OT HarpsiBaHe M Or'bH.

* HE cBbp3Baite knemuTte + 1 - ¢ MeTanHm
npeaMeTu, Kato Hanpymep xuua.

HE npeHacsiiTe n He cbxpaHsaBaWiTe C
MeTarnHu npeameTu.

* HE xBbpnsinTe, He yapsaWTe 1 He yBpexaawTe
6aTepusTa No HUKaKLB HAYMH.

* HE 3anosBanTe Bpb3k1Te KbM GaTepusTa.

* HE pa3srnob6siBaitte 1 He MogudmumpaiTe
bartepusnTa.

*  HE u3xsbpnsaiite 6atepusita ¢ butoBute
oTnagbum.

» Korato HAMa fa usnonssate batepusita
npoabIKUTENEH Nepuos oT Bpeme, s
n3BafeTe OT NpoaykTa U 51 CbXpaHsiBanTe Ha
CYX0 MSCTO.

A NPEAYNPEXAOEHUE

*  [pbxTe ganey ot 6ebeta u geua. Mpu
nornbLyaHe noTbpceTe He3abaBHO
MeauLuMHCKa NMoMolLL,.

* Cnperte ynotpebara, ako nma 3abenexmmm
npu3HaLu Ha aHomanus, Hanpumep MUpKUC,
TonnuHa, gedopmauumn unv obesuBeTsaBaHe.

*  AKoO TeYHocT oT GaTepusiTa nornagHe B ouuTe,
npomMuinTe M HezabaBHO C YnCTa Boaa.
HesabaBHo oTuaeTe Ha nekap.

*  WsknioyeTe npuHTEpaA, NPean Aa MoHTMpare
unu nssagute GatepusiTa.

A BHUMAHUE

»  AKo TeuHOCT OT GaTepusiTa nonagHe BbpXy
KoXaTa Unu OpexuTe, BeaHara ru usrnakHete
¢ Bofa.

(Romana) Baterie reincarcabila Li-ion
Asigurati-va ca ati citit manualul imprimantei
fnainte de utilizare. Urmati aceste instructiuni
pentru a evita riscul de generare a caldurii,
fum, explozie, incendiu sau ranire.

A PERICOL

NU permiteti ca bateria sa intre Tn contact cu
lichidele.

* NU incarcatj, utilizati si nu lasati bateria in
locatii cu temperaturi ridicate (peste 60 °C).

* NU incarcati bateria folosind o metoda
incompatibild. Pentru instructiuni privind
incarcarea bateriei, consultati Manualul de
utilizare.

» NU utilizati bateria pentru alte echipamente
n afara de cele indicate.

» Utilizati-o numai in scopul prevazut.

« Pastrati bateria la distanta de surse de
caldura si foc.

* NU conectati bornele + si - cu obiecte
metalice, precum fire. NU transportati sau
depozitati impreuna cu obiecte metalice.

* NU aruncatj, loviti sau deteriorati bateria sub
nicio forma.

* NU lipiti conexiunile la bornele bateriei.

* NU dezasamblati si nu modificati bateria.

* NU aruncati bateria impreuna cu deseul
menajer.

« Cand nu utilizati bateria o perioada lunga,
indepartati-o din produs si depozitati-o ntr-un
loc uscat.

A AVERTIZARE

* Nu lasati la indeména copiilor si sugarilor. n
cazul in care bateria este inghitita, consultati
imediat un medic.

*  Nu mai folositi bateria in cazul in care
prezinta probleme vizibile precum miros,
incalzire, deformari sau decolorari.

» Daca lichidul din baterie intrd in contact
cu ochii, spalati-va imediat cu apa curata.
Consultati imediat un medic.

+ Inainte de a instala sau a indepérta bateria,
opriti imprimanta.

A ATENTIE

« Daca lichidul din baterie intra in contact cu
pielea sau cu hainele, clatiti-le imediat cu apa.

(Slovensky) Nabijatelna batéria Li-ion

Pred pouzitim si nezabudnite precitat manual
k tlaciarni. Dodrziavajte tieto pokyny, aby ste
sa vyhli riziku vzniku tepla, dymu, explézie,
poziaru alebo zranenia.

A NEBEZPECENSTVO
ZABRANTE kontaktu batérie s tekutinami.

«  NENABIJAJTE, NEPOUZIVAJTE, ani
NENECHAVAJTE batériu na miestach
s vysokymi teplotami (viac ako 60 °C).

+  NENABIJAJTE batériu nepodporovanym
sposobom. Pokyny na nabijanie batérie
najdete v Prirucke pouZivatela.

+  NEPOUZIVAJTE batériu pre iné zariadenia,
ako je urcené.

«  Batériu pouzivajte vylu¢ne na uréené ucely.

* Nedavajte ju do blizkosti tepelnych zdrojov
a ohna.

+ NEDOTYKAJTE sa vystupov + a - kovovymi
predmetmi ako napriklad drét. NENOSTE
ju ani NESKLADUJTE spolu s kovovymi
predmetmi.

+  NEHADZTE a nijako NEPOSKODZUJTE
batériu, ani na fiu NEUDIERAJTE inymi
predmetmi.

+  NESPAJKUJTE spoje k batérii.

* Batériu NEROZOBERAJTE ani
NEUPRAVUJTE.

» Batériu NELIKVIDUJTE spolu s domovym
odpadom.

* Ak batériu nepouzivate dIhsi as, vyberte ju z
produktu a ulozte na suchom mieste.

A VAROVANIE

» Uchovavajte mimo dosahu deti a dojciat.

V pripade poZitia okamzZite vyhladajte
lekarsku pomoc.

*  Prestante produkt pouzivat, pokial si
vSimnete akékolvek nezvy€ajné priznaky ako
napriklad zapach, horuci povrch, deformacie
alebo zmeny sfarbenia.

* Ak sa tekutina z batérie dostane do o€i,
okamzite ich vyplachnite €istou vodou.
Bezodkladne kontaktujte lekara.

» Pred inStalaciou alebo vybratim batérie
vypnite tlaCiaren.

A UPOZORNENIE
* Ak sa tekutina z batérie dostane na vasu
pokozku alebo odev, okamzite ich oplachnite
Cistou vodou.

(Slovensko) Polnilna litij-ionska baterija

Pred uporabo obvezno preberite priro¢nik za
tiskalnik. Sledite tem priporocilom, da se
izognete tveganju pregrevanja, nastajanja
dima, eksplozije, pozara ali telesnih poskodb.

A NEVARNOST

NE dovolite, da bi baterija prisla v stik s
tekocinami.

« Baterije NE polnite, uporabljajte ali puscajte
na mestih z visoko temperaturo (nad 60 °C).

» Baterije NE polnite na nepodprt nacin.

Za navodila za polnjenje baterije glejte
Navodila za uporabo.

* NE uporabljajte baterije za opremo, ki ni
navedena.

* Uporabljajte jo izklju¢no namensko.

*  Varujte jo pred vrocino in ognjem.

* Polov + in — NE povezite s kovinskimi
predmeti, na primer Zico. NE nosite ali
shranjujte je skupaj s kovinskimi predmeti.

« Baterije NE mecite, udarjajte ali kakor koli
poskoduijte.

* Na baterijo NE spajkajte prikljuckov.

« Baterije NE razstavljajte ali predelujte.

« Baterije NE smete zavreci kot gospodinjski
odpadek.

+ Ce baterije dlje &asa ne boste uporabljali, jo
odstranite iz izdelka in shranite na suhem
mestu.

A OPOZORILO

* Hranite izven dosega otrok in dojenckov.

V primeru zauzitja takoj poiscite zdravniSko
pomog.

*  Prenehaijte jo uporabljati, ¢e opazite kaj
neobi¢ajnega, na primer moc¢an vonj, vro¢ino,
deformacije ali razbarvanje.

«  Ce vam pride tekogina iz baterije v og&i, jih
takoj operite s Cisto vodo. Takoj poiScite
zdravnisko pomo¢.

*  Pred namescanjem ali odstranjevanjem
baterije izklopite tiskalnik.

A POZOR

«  Ce vam tekogina iz baterije pride na koZo ali
oblacila, jih takoj sperite z vodo.



(Hrvatski) Punjiva litij-ionska baterija

Prije upotrebe obavezno procitajte priru¢nik za
pisac. Pridrzavajte se ovih smjernica kako
biste izbjegli opasnost od pregrijavanja,
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nastanka dima, eksplozije, pozara ili ozljede.
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OPASNOST

NEMOJTE dopustiti da baterija dode u dodir
s tekuc¢inama.

NEMOJTE je puniti, upotrebljavati niti
ostavljati na mjestima gdje ¢e biti izlozena
visokoj temperaturi (iznad 60 °C).

Bateriju NEMOJTE puniti na nacin koji nije
podrzan. Upute o punjenju baterije potrazite
u dokumentu Korisnicki prirucnik.
NEMOJTE upotrebljavati bateriju za opremu
koja nije navedena.

Upotrebljavajte je samo za predvidenu svrhu.
Drzite je podalje od topline i vatre.
NEMOJTE povezivati pozitivne (+) i
negativne (-) polove metalnim predmetima,
poput zice. NEMOJTE drzati metalne
predmete dok je nosite niti je spremati s
njima.

NEMOJTE bacati, udarati ili ostetiti bateriju.
NEMOJTE zalemiti priklju€ke na bateriju.
NEMOJTE rastavljati ili preinacavati bateriju.
NEMOJTE odlagati bateriju s kué¢nim
otpadom.

Ako bateriju necete upotrebljavati dulje
vrijeme, izvadite je iz proizvoda i spremite na
suho mjesto.

UPOZORENJE

Drzite je podalje od djece i beba. Ako je
netko proguta, odmah zatrazite medicinsku
pomo¢.

Prestanite s upotrebom ako uocite bilo kakvu
nepravilnost, kao $to su neugodan miris,
toplina, deformacija ili promjena boje.

Ako vam tekucina iz baterije dospije u o€i,
odmah ih isperite istom vodom. Odmah
zatrazite lije¢niCku pomo¢.

Prije postavljanja ili uklanjanja baterije
iskljucite pisac.

OPREZ

Ako vam tekucina iz baterije kapne na kozu ili
odje¢u, odmah ih isperite vodom.
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ATTENTION (For USA and Canada):

The Lithium lon battery you have purchased is recyclable. At the end of its useful
life, under various state and local laws, it is illegal to dispose of this battery into your
municipal waste stream.
Please call 1-800-8-BATTERY for information on how to recycle this battery.

CAUTION (For USA)

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED WITH AN INCORRECT TYPE.
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

ATTENTION : (Canada et Etats-Unis)

AVISO (Para los Estados Unidos)

La batterie au lithium-ion que vous avez achetée est recyclable. A la fin de sa vie
utile, en vertu des différentes lois nationales et locales, il est illégal de jeter cette
batterie dans vos déchets municipaux. Veuillez composer le 1-800-8-BATTERY
pour obtenir de plus amples renseignements sur le recyclage de cette batterie.

EXISTE RIESGO DE EXPLOSION S| LA BATERIA SE REEMPLAZA POR OTRA DE UN TIPO INCORRECTO.
DESECHE LAS BATERIAS USADAS DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES.

ATENCION: (Para los modelos en Estados Unidos

y Canada que vienen con una bateria interna)

La bateria de ion de litio que compro es reciclable. Al final de su vida util, segun varias leyes
estatales y locales, es ilegal deshacerse de la bateria junto con los desechos municipales.
Llame al 1-800-8-BATTERY para obtener informacion sobre cémo reciclar esta bateria.
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